REPLACEMENT PARTS | ERSATZTEILE | PIECES DE RECHANGE | PARTI DI RICAMBIO

# DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION DESCRIZIONE
LOS-3626 Hinge Pin Set (6): ALL Scharnierbolzen Satz (6): ALLE [Jeu d'axes de charniere |Set perni cerniere (B):
5IVE 5IVE (6): TOUS LES 5IVE TUTTI I BIVE
. Tige d'amortisseur Aste ammortizzatori
LOS-3627 ’;‘r%téﬁ?zs]’hglc\:/k;jpg% \}jglrliajin(sgfglgve;}lgl\gutter, écrouee (avant) (2): con dado, anteriori (2):
' ) ) 5IVE-T 3.0 5T 3.0
Kit de réfection (ou Kit ricostruzione
L0S-3628 Shock Seal Rebuild Kit Stof3dampferdichtungs- réparation) des joints guarnizioni
(4): ALL BIVE Reparatursatz (4): ALLE 5IVE |d'amortisseur (4) TOUS |ammortizzatori (4):
LES 5IVE TUTTI I BIVE
Supports de garde-boue [Supporti parafango e
Fender Mounts and Cage, |Schutzblechhalterungen und o ) . ;
LOS-3629 . R e - . " et cage, arriere, G/D : gahbia, posteriore, SX/
Rear, L/R: 5IVE-T 3.0 Kafig, hinten, L/R: 5IVE-T 3.0 5IVE-T 3.0 DX: 5T 3.0
) . Pistone
32mm Taper Shock . Piston d'amortisseur . .
L0S-3630  |Piston 21x 6 (4): SIVE-T [32mm Stofidampferkalben o000 6 ge 30 mm 21 x g [FTMOrtizzatore conico
konisch 2,1 x 6 (4): 5IVE-T 3.0 . da32mm2,1x6 (4):
3.0 (4):5IVE-T 3.0
5T 3.0
) . . Piastra di protezione
B Front Skid Plate and Frontgleitplatte und Strebe: Plaque de protection et - - )
LOS-3831  |grace: 5IVE-3.0 5IVE-3.0 renfort avant SIVE-T -3.0 |2nteriore erinforzo:
5IVE-3.0
. ) . Support de verrouillage), )
B Latch Post, Side Guard: |Verriegelungsholzen, h . . Fermo, protezione
L0S-3634  I5ve-T3.0 Seitenschutz: 5IVE-T 3.0 protection latérale: laterale: 5T 3.0
5IVE-T 3.0
LOS-3635 MotorMountinsert 16 & 18|Motorhalterungeinsatz 16 & 18 |MotorMountinsert 16 & 18 lnqg‘fcr]trz ?g%(p%tger
for 67t spur: 5IVE-TE flr 67t Stirnrad: 5IVE-TE pour éperon 67t: 5IVE-TE pignone B7T: 5IVE-TE
LOS-3637 Rod End Set (12): ALL Stangenkopfsatz (12): ALLE Jeu d'embouts de tiges |Set teste a snodo (12):
5IVE 5IVE (12) : TOUS LES 5IVE TUTTI I BIVE
. .. Goupilles de carrosserie . .
B Body Clips and Teather: |Geh&useklemme und Klammer: : + |Clip carrozzeria e corda
L0S-3638  I5yET30 S5IVE-T 3.0 gtgragor‘”e (12) - 5VE-T 4/ sicurezza: 5T 3.0
) . Pistone
32mm Taper Shock . Piston d'amortisseur . .
L0S-3639  |Piston 2.2 x 6 (4); 5IVE-T [J2mm Stofidampferkalben o006 e 32 mm 2,2 x g [FTMOrtizzatore conico
konisch 2,2 x 6 (4): 5IVE-T 3.0 . da32mmez2,2x6 (4):
3.0 (4):5IVE-T 3.0
5T 3.0
.. . , . Parapolvere
L0S-3640 Shock Boots (4): All SIVE Stofildampfermanschetten (4): Sogfflets d'amortisseur ammortizzatori (4):
Alle 5IVE (4): Tous les BIVE -
Tutti i 5IVE
Lower Valance, Front Untere Blende, Bas de caisse, pare- Valance inferiore,
LOS-3641 Bumper, Rubber: 51VE- Frontstof3stange, Gummi: chocs avant, caoutchouc :[paraurti anteriore,
3.0 5IVE-3.0 5IVE-T -3.0 gomma: 5IVE-3.0
Spare Tire Heel and Rear Ersatzreifenhalterung und Roue de secours talon et |Supporti per ruota
LOS-3642 Cg e Mount: 5IVE-T 3.0 hintere Kafighalterung: 5IVE-T |arriere support de cage: |di scorta e gabbia
g ) ’ 3.0 5IVE-T 3.0 posteriore: 5T 3.0
. e . Supporto gabhia
B Front Cage Support L/R: |Vorderer Kafigtrager L/R: Support de cage avant - )
L0S-3643  I5vgT30 5IVE-T 3.0 G/D : 5IVE-T 3.0 arieriore SX/DX: 5T
Shock Body & Dampfergehduse und Corps d'amortisseur et |Corpo ammortizzatore
L0S-3644 Adjuster,Front, 32mm Einsteller, Vorne, 32 mm réglage, avant, alésage |e regolatore, anteriore,
Bore: 5IVE-T 3.0 Bohrung: 5IVE-T 3.0 32 mm: 5IVE-T 3.0 foro 32 mm: 5T 3.0
. ) . . . N . Ensemble de boitier de Set alloggiamento
L0s-3645  |Differential Housing Set  |Diffentialgehausesatz (1): ALLE | jitarontiel (1) : TOUS LES [differenziale (1): TUTTI
(1): ALL 5IVE 5IVE
5IVE | 5IVE
. Jeu de rotules de Set di pivot ball per
LOS-3646 gﬁ/?t%earlf(géiesntrégel (12) Sturz- und Lenkkugelsatz, carrossage et de camber e sterzo,
ALL 5IVE ’ Stahl (12) ALL 5IVE direction, Acier (12) POUR |acciaio (12) TUTTI |
TOUS les 5IVE 5IVE
. . L F/R Engrenage différentiel Ingranaggio pignone
LOS-3647 [FB/EF;P[IZ?I%FKE/I?;B'IIDH Differentialzahnradgetriebe, a pignons avant/arriere, |differenziale A/P,12T:
’ ' : 12T: 5IVE 3.0 12T :5IVE-T 3.0 5IVE 3.0
B Side Guard Set (2): 5IVE- . . ) Jeu de protections Set protezioni laterali
LOS-3648 30 Seitenschutzsatz (2): 5IVE-3.0 latérales (2) SIVE-T-3.0 |(2): 5IVE-3.0
Front King Pins & Arm Vordere Achsschenkelbolzen Qﬁgzgﬁepsl\é?s::snée Perni di fuso anteriori
L0S-3650 . . und Querlenkerbuchsen, Stahl: . ; e boccole per bracci,
Bushings, Steel: ALL 5IVE ALLE 5IVE suspension, acier TOUS acciaio: TUTTI 1 SIVE
LES 5IVE
LOS-3651 CV Joints & Pins (2): ALL |CV-Gelenke und Bolzen (2): Joints et goupilles CV (2) |Giunti e perni CV (2):
5IVE ALLE 5IVE : TOUS LES 5IVE TUTTI I BIVE
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#

DESCRIPTION
Body Button, Outer (26):

BESCHREIBUNG

Karosserieknopf, Au3en (26)

DESCRIPTION
Boutons de carrosserie

DESCRIZIONE

Bottoni per carrozzeria,

L0S-3652  I5vET3.0 5IVE-T 3.0 geéte”e“rs) (28):5IVE-T | octerni (26): 5T 3.0
Jeu de barres
LOS-3653 Sway Bar Set and Schwingen-Satz und stabilisatrices et Set barra antirollio e
Hardware: ALL 51VE Beschlage: ALLE 51VE quincaillerie : TOUS LES |bulloneria: TUTTI I 5IVE
5IVE
Federweg- . ,
LOS-3654 Droop Screws & Chassis |Begrenzungsschrauben und \I;Liggsdc?et]iﬁfgsn;?snflle)t' Viti di droop e fermi del
Stops (4): 5IVE-T 3.0 Fahrgestellanschlage (4): : telaio (4): 5T 3.0
5IVE-T 3.0
5IVE-T 3.0
R . . Couronne de différentiel, |Ingranaggio a corona
L0OS-3655 2g;g$.§15[?32[’,3F60nt, Eg;?;ezr.l%?\llzlzagnléranz, vorne, avant, 43/12T : 5IVE-T differenziale, anteriore,
) : : ) -3.0 43/12T: 5IVE-3.0
Shock Body & Adjuster, |Dampfergehduse und Corps d'amortisseur et g?gpgl?a%rpeortlzzatore
LOS-3656 Rear, 32mm Bore: 5IVE-T |Einsteller, hinten, 32 mm réglage, arriere, alésage os’?eriore f;:er 32 mm:
3.0 Bohrung: 51VE-T 3.0 32 mm: 5IVE-T 3.0 ETB 0 ’ ’
B . Achsmanschettensatz: 5IVE  |Ensemble du soufflet Set parapolvere assali:
LOS-3857  |Axle BootSet: SIVE3.0 |34 d'essieu : 5IVE-T 3.0 5IVE 3.0
Sangles de batterie . . .
~ Battery Straps, Long and |Akku-Klemmen, lang und kurz: K _|Cinghie per batteria,
LOS-3858 \gport: 5IVE-TE 5IVE-TE Iongues et courtes - SIVE  nghe e corte: SIVE-TE
Internal Differntial Gears Interne Differentialzahnrader |Engrenages difféerentiels |Ingranaggi differenziali
L0S-3659 and Shims (8): ALL 5IVE und Unterlegscheiben (B6): internes et cales (6) : interni e spessori (6):
’ ALLE 5IVE TOUS LES 5IVE TUTTI | 5IVE
. . Jeu de tringles a pas . .
LOS-3660 Turnbuckle Set (6): ALL |Spannschraubensatz (6): ALLE inversé (8): TOUS LES Set tenditore (6): TUTTI
5IVE 5IVE | 5IVE
5IVE
_ . Dogbone centrale
B Center Doghone Mittiger Dogbone 188,0 mm, |Os de chien central 188,0 s
LOS-3661  l1g8.0mm, Front: SIVE-TE |vorne: SIVE-TE mm, avant : 5IVE-TE g&?{gm’ anteriore:
. . Ensemble de carrosserie, |Set carrozzeria
B Body Set, Complete, Gehausesatz, komplett, weif3: i = N
LOS-3662 White: 5IVE-T 3.0 SIVE-T 3.0 gocr)'nplet, blanc: 5IVE-T g%mpleto, Bianco: 5T
LOS-3663 F/R Wheel Hex and Pin F/R Rad Sechskante und X'\/O)f;;\/egfggaglnﬁee(g@ Esagoni ruote e perni
(2): ALL 5IVE Bolzen (2): ALLE 5IVE TOUS LES 5IVE A/P (2): TUTTII BIVE
LOS-3666 Side Cage Latch Set: Seitenké&fig-Verriegelungssatz: [Kit de verrouillage latéral |Set di chiusura per
5IVE-T 3.0 5IVE-T 3.0 delacage:5IVE-T 3.0 gahbia laterale: 5T 3.0
. ) . . ) . |Ensemble tringlerie de Kit messa a punto
L0OS-3667 EY{I/EEy Bar Tuning Set: ALL iEEEvglg\;/%nverbmdungs Satz: barre stabilisatrice: TOUS|barra antirollio: TUTTI
LES 5IVE | 5IVE
) . . ) . Set supporto mozzo,
B Hub Carrer Set, Rear (2): |Nabentrdgersatz, hinten (2): |Jeu de moyeux, arriere ) . o
LOS-3668  |n)51vE Alle 5IVE (2) : Tous les 5IVE posteriore (2): Tuttl
. . . Jeu de bras de Set bracci
LOS-3669 g;g??gﬁ'grvgrggm’ gK/eErlegnger—Satz, hinten (2): suspension, arriere (2) : |sospensione, posteriori
) : ’ 5IVE-T -3.0 (2): BIVE-3.0
. .. _ Ensemble support Kit montaggio
L0S-3670 Shock Mount Set (4): Stqﬁdampfer Halterungssatz d'amortisseur (4) : 5IVE-T |ammortizzatori (4): 5T
5IVE-T 3.0 (4): 5IVE-T 3.0 30 30
. . . Renfort de chassis Barra di rinforzo
Chassis Brace Rear, Karosseriestrebe hinten L . . . -
LOS-3671 . K ’ ; : R ’ arriere, electrique : 5IVE- |posteriore, veicoli
Electric: 5IVE-TE elektrisch: SIVE-TE TE elettrici 5IVE-TE
Coupleur de transmission |Accoppiamento di
LOS-3672 E/rli:j/g%%tl.?rlgroﬁgqgl?VE Front/Heck Antriebskupplung |central (os de chien) trasmissione Doghone
2.0 P ’ mittlerer Doghone (2): 5IVE 3.0|avant/arriere (2) : 5IVE-T |centrale A/P (2): 5IVE
) 3.0 3.0
. VP . Cage a barre Gahhbia a barra
LOS-3673 glr\(;lée_a_ll_agrOCage, Rear: gK/Eg_S.Fasanen Kafig, hinten: transversale, arriere : trasversale, posteriore:
) ) 5IVE-T 3.0 5T 3.0
. Axe de fusee (court)
F/R Achsstumpf mit p S Assale corto A/P con
LOS-3674 F/R Booted Stub Axle & Staubschutz und Stifte (1): soufflete avant/arriere et parapolvere e perni (1):

Pins (1): ALL 5IVE

ALLE 5IVE

goupilles (1) : TOUS LES
5IVE

TUTTI I 5IVE
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# DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION DESCRIZIONE
) . Pistone
32mm Taper Shock . Piston d'amortisseur . .
L0S-3675  |Piston 2.0 x 6 (4): SIVE-T [Jom Stofdamprerkolben 105040116 de 32 mm 2,0 x 6|7 1MOItiZZatore conico
konisch 2,0 x 6 (4): BIVE-T 3.0 . da32mm2,0x6 (4):
3.0 (4):5IVE-T 3.0
5T 3.0
_ Os de chien central de Doghone centrale
Los-3676  |GEnter Dogbone Mittiger Dogbone 2370 mm, 15575 m arriere 5IVE-  [237,0 mm, Posteriore:
237.0mm, Rear: 5IVE-TE |Hinten: 5IVE-TE
TE 5IVE-TE
LOS-3677 Wheel Nut, Black (4): ALL |Radmutter, schwarz (4): ALLE |Ecrou de roue, Noir (4):  |Dadi cerchi, Nero (4):
5IVE 5IVE TOUS LES 5IVE TUTTI | 5IVE
LOS-3678 Spindle Set, Front (2): All |Spindelsatz, Vorne (2): Alle Jeu de fusées avant (2): |Set fuselli, anteriori (2):
5IVE 5IVE Tous les 5IVE Tuttii 5IVE
LOS-3679 Left Side Cage, Door: Linke Seite Kafig, Tur: 5IVE-T  |Cage latérale gauche, Gabbia laterale sinistra,
5IVE-T 3.0 3.0 porte: 5IVE-T 3.0 porta: 5T 3.0
Chassis Brace Set, Front, |[Karosseriestreben-Satz, vorne, ‘Jel:' dp? renforts ’de . Set d'. r|nforz.| per telaio,
LOS-3680 Electric: 5IVE-TE elektrisch: 5IVE-TE chéassis, avant, electrigue |anteriore, veicolo
) ) : 5IVE-TE elettrico: 5IVE-TE
Couronne dentse de Corona dentata, diff
LOS-3681 Spur Gear, Center Diff, Stirnrad, Mittl Diff, 67 Z&dhne, |différentiel central, 67 centrale. 67T M’DD1.5'
67T, MOD1.5: 5IVE-3.0 MOD1.5: 5IVE-3.0 dents, Module 1.5: 5IVE-T ’ ’ "
30 5IVE-3.0
LOS-3682 F/R Differential Outdrive |Front/Heck Differentialantrieb gi??éaglrlﬁﬁa?:vz%rt?gr?%e Qutdrive differenziale
(2): ALL 5IVE (2): ALLE 5IVE (2): TOUS LES 5IVE A/P (2): TUTTII BIVE
Bleeder Shock Cap, Stof3dampferkappe mit Bouchon d'amortisseur |Tappi di sfiato per
L0S-3683 32mm Bore (2): 5IVE-T  |[Entliftung, 32 mm Bohrung (2)|avec purgeur, alésage de |ammortizzatori, foro 32
3.0 5IVE-T 3.0 32 mm (2):5IVE-T 3.0 mm (2): 5T 3.0
. .. Pieces en plastiques et  |Plastiche e sfere
L0S-3685 (Sﬁ)ozlrl lezalsglcs and Balls ang?ﬁaﬁfiglg%ﬁ?mﬁ und rotules d'amortisseur (4) :lammortizzatori (4):
: g : Tous les 5IVE Tutti i 5IVE
LOS-3686 Front Bumper and Vordere Stofistange und Pare-chocs avant et Paraurti anteriore e
Valence: 51VE-3.0 Schweller: 51VE-3.0 valence : 5IVE-T -3.0 Valence: 5IVE-3.0
. . . . Jeu de supports/renforts |Set staffe per perni
Hinge Pin Brace Set Scharnierstiftklammer Satz he . ) .
LOS-3687 . ; . ’ d'axes de charniere avant,|di cerniera, anteriore,
Front, Steel: ALL 5IVE Vorne, Stahl: ALLE 5IVE acier: TOUS LES 5IVE acciaio: TUTT! | SIVE
L0S-3688 Motor Mount and Motorhalterung und Montage du moteur et EILCI)DC?:DDr(Ei?nT(?rE?are eio'
Mounting Block: 5IVE-TE |Befestigungsblock: 5IVE-TE bloc de montage : 5IVE-TE 5IVE-TE ggio:
L0S-3689 Shock Tower, Front: ALL |Stof3dampferbriicke, vorn: Tour d’amortisseur, Torre ammortizzatore,
5IVE ALLE 5IVE avant: TOUS LES 5IVE Anteriore: TUTTI | 5IVE
LOS-3690 Motor Plate, Electric: Motorplatte, Elektrisch: 5IVE- |Plague moteur, Piastra motore, veicoli
5IVE-TE TE électrique : 5IVE-TE elettrici: 5IVE-TE
Bleeder Shock Cap Sﬁ?gfllébigﬁgcblen Vis et rondelles de Viti coperchi sfiato
L0S-3693 Screws & Washers: ALL fiir Stogdémpfer- |'amortisseur de purge: |ammortizzatorie
5IVE Entliftungskappen: ALLE 5IVE TOUS LES 5IVE rondelle: TUTTI I 5IVE
. . . . . . Coupelles de sortie de Qutdrive differenziale
L0S-3694 gﬁ?dtsizlgl(fgrirltl_laéIVE ?g'}i?_ﬁ?g&?remlal Antrieb difféerentiel central (2) centrale (2): TUTTI |
) TOUS LES 5IVE 5IVE
. . Lot de colonnes de . .
L0S-3696  |oreering PostSet(2):All | opysaie Satz (2): Alle SIVE  |direction (2): Tous les  |oCL, SUPROIt Sterzo (2):
5IVE 5IVE Tuttii 5IVE
Jeu de supports/renforts -
L0S-3697 Hinge Pin Brace Set, Rear,|Scharnierstiftklammer Satz, d'axes de charniere Sg:ns;'é?;fe Eg;gﬁg?édl
Aluminum: ALL 5IVE Hinten, Aluminium: ALLE 5IVE |arriére, aluminium TOUS ; .,.p ’
alluminio: TUTTI I 5IVE
LES 5IVE
Tragerplatte . .
ESC Tray, Switch and Plug|Geschwindigkeitsregler, Plateau ESC, |nterr'upteur .VaSSD'D ESC,
LOS-3698 ) et connecteur IC5 : 51VE- |interruttore e supporto
Mount IC5: 5IVE-TE Schalter und Steckerhalterung TE snina IC5: 5IVE-TE
IC5: 5IVE-TE P '
LOS-3699 Shock Tower, Rear: 5IVE-T|Stof3dampferbriicke, Heck: Tour d’amortisseur, Torre ammortizzatore,
3.0 5IVE-T 3.0 arriere: 5IVE-T 3.0 Posteriore: 5T 3.0
. . Jeu de bras de Set bracci
LOS-3700 Efosnﬂig?'%q\'fgg %Et’ ((Dgu)t.arSIR%_e?:—gatz vorne/hinten suspension avant (2) : sospensione, Anteriore
' ) ) ' 5IVE-3.0 (2): 5IVE-3.0
. . . __|Tubo salva servo, dado
Servo Saver Tube, Nut Servo-Saver-Rohr, Mutter und [Tube, eécrou et élastomere BN
LOS-3701 and Elastomer: 5IVE-3.0 |Elastomer: 5IVE-3.0 du Servo Saver: 5IVE-3.0 gdoelastomero. SIVE
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#

DESCRIPTION
Steering Linkage Set:

BESCHREIBUNG

DESCRIPTION
Ensemble tringlerie de

DESCRIZIONE
Kit leveraggi di sterzo:

L0S-3702  I5vg-3.0 Lenkstangensatz:SIVE-3.0 |gioction : 51VE-3.0 5IVE-3.0
Rear Toe Block and Hinterer Spurstangenblock Bloc de pincement arriere |Blocco toe posteriore
L0S-3703 Chassis Brace Screw: All |und Schraube der et Vis de renfort de e vite del rinforzo del
5IVE Karosseriestrebe: Alle 5IVE chéssis: Tous les 5IVE telaio: tuttii 5IVE
32mm Taper Shock 32 mm StoBdampferkolben Piston d'amortisseur Pistoni ammortizzatore
LOS-3704 Piston Blank (4): 5IVE-T leer (4): SIVE-T BDO conigue vierge de 32 mm |conici vuoti 32 mm (4):
3.0 ) ) (4):5IVE-T 3.0 5T 3.0
. . Arbre de transmission Albero di trasmissione
LOS-3705 [F:/DTJ Dlral\r/?%hiflflf(S?\\//E E{IR_AIS;[]”eﬁi";ﬁ'&”&ggv_ avant/arriére et coupleur |A/P e giunta CV (1):
P : ppiung th: CV (1): TOUSLESSIVE  [tuttii 5IVE
LOS-3706 Battery Tray and Straps: |Akkuhalterung und Bander: Sangles et supports de  [Vaschetta batteria e
5IVE-TE 5IVE-TE batterie 5IVE-TE fascetta: 5IVE-TE
. . |Insert de support moteur |Inserto supporto
L0OS-3708 (l\3/I7c1[tgr MDER}EWTSEH 17 for g/l;ttg;ihril:;;l_‘lg?v?_r.}slzatz 17 far 17 pour couronne dentée |motore 17 per corona
pur: ’ 67 dents: 5IVE-TE 67T: 5IVE-TE
.. Ensemble de renforts . .
B Bumper Brace Set, Rear: |Stofifdngerstreben-Satz, B .. |Setrinforzo paraurti,
LOS-3708 5IVE-T 3.0 hinten: 5IVE-T 3.0 de pare-chocs, arriere posteriore: 5T 3.0
5IVE-T 3.0
Center & Front Top Cage |Mittlerer und vorderer oberer Ensemble de support.de Set Sl‘.'pport' gapb|a
LOS-3710 Sunport Set: 5IVE-T 3.0 |Kafigtragersatz: 5IVE-T 3.0 cage centre et avant : superiore anteriore e
hp : : gtrag : : S5IVE-T 3.0 centrale: 5T 3.0
. . . . Jeu de supports de fusée |Set portafuselli,
LOS-3711 ?gglé:lle(gﬁ%?gﬁ/eg, Front, gfggﬂggiﬂg?ﬁ}é vorn, 10 avant, 10 degres (2) : Tous|anteriore, 10° (2): tutti
gle): : les 5IVE i 5IVE
LOS-3712 Right Side Cage, Door: Rechte Seite Ké&fig, Tur: 5IVE-T |Cage latérale droite, porte|Gabbia laterale destra,
5IVE-T 3.0 3.0 :5IVE-T 3.0 porta: 5T 3.0
Differential Seal & Differentialgetriebedichtung ‘éfgﬂ?‘égmﬁide E’;anchmte S?_:]tuzl;”r:iozri]c?rqlia
H0S-3713 - Hardware Set (- ALL e Hardwaresatz (1: ALLE - itterentiel (1) : TOUS LES |differenziale (1) tutti
5IVE 5IVE
Nutted Shock Shaft, Rear |Kolbenstange mit Mutter, Heck Tjges d'amortisseur Aste ammortizza_tor.i
LOS-3714 (2): 5IVE-T 3.0 ’ (2) BIVE-T 3.0 ’ filetées (avec ecrou), con dado, posteriori
) ) ) arriere (2) : 5IVE-T 3.0 (2): 5T 3.0
L0S-3715 Hinge Pin Brace Covers, ilgr]r?rrr?é?;%tcilz-ckun en, F/R (4): g'gli\éeégst?c%?ast;‘lopr\?mt ggﬁqriierrigfzr/zg ?E)r'ntiu’fti
F/R (4): ALL 5IVE gen, ‘|lavant/arriere(4) : TOUS |, ’ )
ALLE 5IVE i 5BIVE
LES 5IVE
Joints toriques de
. - . 0-Ringe & coupelles de sortie et O-ring outdrive e
L0S-3716 gg;ig}[/: (Da)r_'zﬁf gl\?gf Differentialdichtungen (3): joints d'étancheite de guarnizioni diff. (3):
) ALLE 5IVE différentiel (3): TOUS LES|tuttii 5IVE
5IVE
. . Jeu de bottier/carter de  |Set cambio, posteriore,
LOS-3717 Gear BD_X Set, Rear, Getne_besz.atz, hinten, transmission arriere, veicolo elettrico: 5IVE-
Electric: 5IVE-TE elektrisch: 5IVE-TE ; .
electrique 5IVE-TE TE
. |Rad-, Stofidémpfer- und Jeu de roues, Set multi-chiave
LOS-3718 wp:r?é’hsggﬁlé?\?g_.ll\.ﬂ;lg Kombhischlisselsatz: 5IVE-T d'amortisseurs et de clés |per cerchie
’ ’ 3.0 multiples: 5IVE-T 3.0 ammortizzatori: 5T 3.0
Ensemble de palonnier de
Dual Sided Servo Saver |Doppelseitiger Servo Saver direction a double plateau|Salva servo a doppio
L0S-3719 and Bellcrank Set: 5IVE- |und Umlenkhebelsatz: 5IVE- (ou double ressort) et de |lato e leva di sterzo:
3.0 3.0 bielle de renvoi: 5IVE-T 5IVE-3.0
-3.0
Crémaillere de direction
L0S-3720 Steering Rack and Zahnstange und Hardware: et quincaillerie (ou Cremaglierae
Hardware: 5IVE-3.0 5IVE-3.0 Ensemble de crémaillere |bulloneria: 5IVE-3.0
et visserie) 5IVE-T -3.0
. . . Plague principale du Piastra telaio
LOS-3721 g:gﬁg%ﬁi‘éﬁ?te’ Eliitp:i};iﬁzsl\e/ré?.lpéatte’ chéssis, électrique : 5IVE- |principale, veicali
) ’ TE elettrici: 5IVE-TE
L0S-3723 Servo Mount & Receiver |Servohalterung und Support de servo et boite Sg';t%?artﬁcseiﬁ}/grg_
Box: 5IVE-3.0 Empfangerbox: 5IVE-3.0 de récepteur 51VE-3.0 5IVE-3.0 :
CntrDiffMountRear&Top [Hintere und obere gﬁpgﬁngrc;:aegl?f%rentiel Supporto diff. centrale
L0S-3724 w/Beaering Inserts: 5IVE-|Mitteldifferenzial-Halterung P post. e sup. con inserti

TE

mit Lagereinsatzen: 5IVE-TE

central avec inserts de
roulements: 5IVE-TE

per cuscinetti: 5IVE-TE
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. Ensemble de boite de .
L0S-3725 Gear Box Set, Front: ALL Getriebesatz, vorne: ALLE 5IVE |vitesses, avant: TOUS Set Spatqla Ca.”.“b'o’
5IVE anteriore: tuttii 5IVE
LES 5IVE
. . Pignon moteur 17 dents, |Pignone 17T, Mod 1,5,
Pinion Gear 17T, Mod 1.5, |Zahnradgetriebe, 17T, Mod 1,5
LOS-3729 i ! T « L ee e |[Module 1.5, Arbre en « D » |albero D da 8 mm:
8mm "D" Shaft: 5IVE-TE |M, 8 mm ,,D“ Welle: 5IVE-TE de 8 mm 5IVE-TE 5|VE-TE
. Vordere Feder, 11,3 |b Ressort avant, taux de .
~ Front Spring, 11.3 |b rate, . i ; 1 R Molla anteriore, tasso
L0S-3731 Blue (2): 5IVE-T 3.0 gect]ierharte, Blau (2): 5IVE-T 3313 Ib, bleu (2) : 5IVE-T 1.3 1b, Blu (2): 5T 3.0
LOS-3732 Aluminum Diff Housing: |Aluminium Differentialgehause: aBI%T;L?;iiiqd':'fg]%’gn&% €N |cassa differenziale in
ALL BIVE ALLE 5IVE 5IVE alluminio: tuttii 5IVE
B Window Net Set: 5IVE-T _ . R Jeu de filets de fenétre: |Set reti per finestrini:
LOS-3734 30 Fensternetz-Satz: SIVE-T 3.0 5IVE-T 3.0 5T30
. Hintere Feder 13,1 1b Ressort arrieére, taux de  |Molla posteriore tasso
Los-3735  |RearSering13.1ibrate, \oqoharte Orange (2): SIVE-T [131 Ib, Orange (2) : SIVE-T 13,1 Ib, Arancione (2):
Orange (2): 5IVE-T 3.0
3.0 3.0 5T 3.0
. Ressort avant, taux de Molla anteriore tasso
~ Front Spring 12.3 Ib rate, [Vordere Feder 12,3 1b T on R .
L0S-3738  |Red (2): SIVE-T 3.0 Federharte, Rot (2): SIVE-T 3.0 [12,0 1 Aouge (2): 5IVETE 3 b, Rosso (2):5T
. Hintere Feder, 10,4 |b Ressort arriere, taux de .
~ Rear Spring, 10.4 |b rate, . i ; & R Molla posteriore, tasso
L0S-3737 Blue (2): 5IVE-T 3.0 gecl]:lerharte, Blau (2): 5IVE-T ?3064 Ib, Bleu (2) : 5IVE-T 10,4 Ib, Blu (2): 5T 3.0
Inner Axle Bearing, Innenachsenlacer Roulement intérieur Cuscinetti interni per
L0S-3738 20x32x7mm (4): ALL 20x32x7mm (‘%_ ALLE 5IVE d'essieu, 20x32x7mm (4) |assale, 20x32x7mm
5IVE ) : TOUS LES 5IVE (4): tuttii 5IVE
Diff Support Differential- Roulement de support de g#fecrlgne;tglesupporto
L0OS-3739 Bearing,15x24x5mm Stitzlager,15x24x5mm mit difféerentiel, 15x24x5mm a 15x24x5mm’ flangiato
Flanged(6):ALL 5IVE Flansch(6):ALL 5IVE collerette(B): ALL 5IVE (8): TUTTI I BIVE
Rear Soring 12.2 |b rate Hintere Feder 12,2 Ib Ressort arriere, taux de  |Molla posteriore tasso
L0S-3745 irsp . gle > |Federharte, Weif3 (2): 5IVE-T  |12,2 Ib, Blanc (2) : 5IVE-T |12,2 Ib, Bianco (2): 5T
White (2): 5IVE-T 3.0
3.0 3.0 3.0
. . Ressort arriere, taux de  |Molla posteriore tasso
B Rear Spring 1.3 Ib rate, |Hintere Feder 11,3 Ib i R .
L0S-3748  Iped (2): 5IVE-T 3.0 Federhérte, Rot (2): 5IVE-T 3.0 1313 Ib, Rouge (2) - SIVE-T 1313 Ib, Rosso (2): 5T
. . |Roulement a billes 10x15 |Cuscinetti a sfera
L0S-3747 10><.15><4mm Ball Bearing [10 x15 x4 mm Kugellager (4): x4 mm (4) - TOUS LES 10x15x4 mm (4): tutti
(4): ALL BIVE ALLE 5IVE .
5IVE i 5IVE
. Vordere Feder 13,6 |b Ressort avant, taux de Molla anteriore tasso
LOS-3748 Front Spring 13.8 Ib rate, |0 qoharte Weif (2): 5IVE-T  [13,6 I, Blanc (2) : SIVE-T [13,6 Ib, Bianco (2): 5T
White (2): 5IVE-T 3.0
3.0 3.0 3.0
Front Spring 14.2 Ib rate Vordere Feder 14,2 |b Ressort avant, taux Molla anteriore tasso
L0OS-3749 Orange (2): 5|V.E—T 3.0 ’ |Federhéarte, Orange (2): 5IVE-T |de 14,2 Ib, Orange (2) : 14,2 Ib, Arancione (2):
g ' ) 3.0 5IVE-T 3.0 5T 3.0
. Roulements d’essieu Cuscinetti assale
Quter Axle Bearing Aufienachsenlager 12 x 24 x . .
LOS-3750 N . exterieur 12x24x6 mm esterni, 12x24x6 mm
12x24x6mm (4): ALL 5IVE|6 mm (4): ALLE 5IVE (4):TOUS LES 5IVE (4): tutti i SIVE
Roulements de pignon de Cuscinatti pignone
Diff Pinion Bearings, Diff-Ritzellager, 9x20x6mm e h differenziale,
LOS-3751 . . differentiel, 9x20x6mm . .
9x20x6mm (4): ALL 5IVE |(4): ALLE 5IVE . 9x20x6mm (4): tuttii
(4): TOUS LES 5IVE SIVE
. ) . Roulement a billes Cuscinetti a sfera
Los-3752  |BX10x3BallBearing (4): |8 x10x3 mm Kugellager (4): |g 10,3 (4): TOUSLES ~ |Bx10x3 mm (4): tuttii
ALL BIVE ALLE 5IVE
5IVE 5IVE
. . Pignon moteur 16 dents, |Pignone 16T, Mod 1,5,
LOS-3753 gh’l‘ﬁﬂ,g?gﬁgﬁ gll\t/)g]rg fﬂa%”;fﬁjg‘g‘f'\‘fvien’fg}v'\é_o%1’5 Module 1.5, Arbre en « D » |albero D da 8 mm:
) ’ 7 ’ de 8 mm 5IVE-TE 5IVE-TE
Ventilateur de Ventole di
Replacement Cooling Ersatzkiithlaebldse 50 mm mit remplacement, 50mm raffreddamento di
LOS-3765 Fan, 50mm w/Losi Fan LUfterabdeg(]:kun (’2)_ SIVE-TE |8Vec couvercle de ricambio, 50 mm, con
Cover (2): BIVE-TE gl=): ventilateur Losi (2) : copertura Losi (2):
5IVE-TE 5IVE-TE
) . Ecrou Nylock a embase
LOS-3918 Flanged Nylock Nut, M5 |Nylock-Mutter mit Flansch, M5 (ou a collerette), M5, DadD.Ny|DCk con
STL (10) STL (10) . flangia, M5 STL (10)
Acier (10)
LOS-3919 Button Head Screws, M6 |Rundkopfschrauben, M6 x Vis a téte bouton, M6 x Viti a testa bombata,
x 30mm STL (10) 30 mm STL (10) 30 mm, Acier (10) MB6x30 mm STL (10)
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Inbusschrauben, M5 x 25 mm

DESCRIPTION
Vis a téte cylindrigue (ou

DESCRIZIONE
Viti a testa cilindrica

L0S-3920 a six pans creux), M5 x 25|esagono incassato,
25mm STL (10) STL(10) mm, Acier (10) M5x25 mm STL (10)
L0S-3921 Button Head Screws, M5 |Rundkopfschrauben, M5 x Vis a téte bouton, M5 x 35|Viti a testa bombata,
x 35mm STL (10) 35 mm STL (10) mm, Acier (10) M5x35 mm STL (10)
L0S-3922 Flat Head Screws, M5 x  |Flachkopfschrauben, M5 x Vis a téte fraiseée, M5 x 16 |Viti a testa piana,
16mm Flat Head (10) 16 mm Flachkopf (10) mm (10) M5x16 mm (10)
L0S-3923 Flat Head Screws, M5 x  |Flachkopfschrauben, M5 x Vis a téte fraisée, M5 x 20|Viti a testa piana,
20mm STL (10) 20 mm STL (10) mm, Acier (10) M5x20 mm STL (10)
Vis sans téte (ouvisde |Vitidi blocco, M4x8
L0OS-3924 gﬁ;%%ni\f[v’sl\{ﬁ )((1%?‘”’1‘] grﬁg:gﬂ;ael‘llg: I\S/l'IA'LLX(?DTm pression), M4 x 8 mm, mm, punta a coppa STL
’ ’ Pointe creuse, Acier (10) |(10)
L0S-3925 Button Head Screws, M4 |Rundkopfschrauben, M4 x Vis a téte bombée, M4 x |Viti a testa bombata,
x 25mm STL (10) 25 mm STL (10) 25 mm Acier (10) M4x25 mm STL (10)
Vis d’assemblage Viti a testa cilindrica
L0S-3926 ggﬂqﬂfg?ﬁﬁrg;’v& M4 x ISrI.Fl_L”(31SO'3)hraL'ben’ M4 x 20 mm creuses, M4 x 20 mm esagono incassato,
Acier (10) M4x20 mm STL (10)
L0S-3927 Button Head Screws, M4 |Rundkopfschrauben, M4 x Vis a téte bombeée, M4 x |Viti a testa bombata,
X 40mm STL (10) 40 mm STL (10) 40 mm Acier (10) M4x40 mm STL (10)
L0S-3928 Button Head Screws, M4 |Rundkopfschrauben, M4 x Vis a téte bombée, M4 x |Viti a testa bombata,
x 30mm STL (10) 30 mm STL (10) 30 mm Acier (10) M4x30 mm STL (10)
L0S-3929 Button Head Screws, M4 |Rundkopfschrauben, M4 x Vis a téte bombeée, M4 x |Viti a testa bombata,
x 20mm STL (10) 20 mm STL (10) 20 mm Acier (10) M4x20 mm STL (10)
L0S-3930 Button Head Screws, M5 |Rundkopfschrauben, M5 x Vis a téte bombée, Viti a testa bombata,
x 30mm STL (10) 30 mm STL (10) M5 x 30 mm Acier (10) M5x30 mm STL (10)
L0S-3931 Flat Head Screws, M6 x  |Flachkopfschrauben, M6 x Vis a téte plate, MB x Viti a testa piana,
16mm STL (10) 16 mm STL (10) 16 mm Acier (10) M6x16 mm STL (10)
L0S-3932 Flat Head Screws, M6 x  |Flachkopfschrauben, M6 x Vis a téte plate, M2 x Viti a testa piana,
20mm STL (10) 20 mm STL (10) 20 mm Acier (10) MB6x20 mm STL (10)
L0S-3933 Flat Head Screws, M5 x  |Flachkopfschrauben, M5 x Vis a téte plate, M5 x Viti a testa piana,
30mm STL (10) 30 mm STL (10) 30 mm Acier (10) M5x30 mm STL (10)
L0S-3934  |Flat Nut, M5 STL: (10)  |Flache Mutter, M5 STL: (10)  |Ecrou plat, M5 Acier : (10) 3%‘;0 piatto, M5 STL:
- . . . . . . .|Spessore ingranaggio
_ Pinion Gear Shim STL Ritzelscheibe STL (10): Alle Cale de pignon Acier (10) ;|- - .
L0S-3835  14g). ANl 5IVE 5IVE Tous les 5IVE Plgnone STL (10): tutt
LOS-3936 Washer, 6.4mm x 12mm x |Unterlegscheibe, 6,4mm x gann:lﬁqlli’]zmm < 18mm Rondelle, 6,4x12x1,6
1.6mm STL (10) 12mm x 1,6mm STL (10) A;:ier(m) ’ mm STL (10)
L0S-3937 Button Head Screws, M4 |Rundkopfschrauben, M4 x Vis a téte bombée, M4 x |Viti a testa bombata,
x12mm STL (10) 12 mm STL (10) 12 mm Acier (10) M4x12 mm STL (10)
L0S-3938 Button Head Screws, M4 |Rundkopfschrauben, M4 x Vis a téte bombée, M4 x |Viti a testa bombata,
X 16mm STL (10) 16 mm STL (10) 16 mm Acier (10) M4x16 mm STL (10)
Cap Head Screws, M5 x  |Inbusschrauben, M5 x 20 mm |Vis a téte cylindriqgue M5 Vitia test_a cilindrica
L0S-3939  l50mm sTL (10) STL (10) x 20 mm, Acier (10) esagono incassato,
’ M5x20 mm STL (10)
LOS-3940 Button Head Screws, M4 |Rundkopfschrauben, M4 x Vis a téte bombée, M4 x |Viti a testa bombata,
x 10mm STL (10) 10 mm STL (10) 10 mm Acier (10) M4x10 mm STL (10)
L0S-3941 Button Head Screws, M4 |Rundkopfschrauben, M4 x Vis a téte bombeée, M4 x |Viti a testa bombata,
x 50mm STL (10) 50 mm STL (10) 50 mm Acier (10) M4x50 mm STL (10)
Vis d’assemblage Viti a testa cilindrica
L0S-3942 gggﬂl:ﬂeg?f‘:a%a)ws, M4 x ISr1TbLL|(S150c:)hrauben, M4 x 25 mm creuses, M4 x 25 mm esagono incassato,
Acier (10) M4x25 mm STL (10)
L0S-3943 Button Head Screws, M5 |Rundkopfschrauben, M5 x Vis a téte bombée, Viti a testa bombata,
x12mm STL (10) 12 mm STL (10) M5 x 12 mm Acier (10) M5x12 mm STL (10)
L0S-3944 Button Head Screws, M4 |Rundkopfschrauben, M4 x Vis a téte bombeée, M4 x |Viti a testa bombata,
x 35mm STL (10) 35 mm STL (10) 35 mm Acier (10) M4x35 mm STL (10)
L0S-3945  |Nylock Nut MB STL (10)  [Nylock-Mutter M8 STL (10) /Egirt‘;r“a'g)m“ Nylock, M8 H%d)o Nylock M6 STL
L0S-3946  |Nylock Nut M5 STL (10)  [Nylock-Mutter M5 STL (10 |©0ntre-ecrou Nylock, M5 [Dado Nylock M5 STL
Acier (10) (10)
. o Vite di fermo, M5x4
Setscrew, M5 x 4mm, Flat|Stellschraube, M5 x 4mm, Vis de fixation M5 x4 mm, ]
LOS-3951 Paint, STL (10) Madenschraube, STL (10) bout plat Acier (10) [‘116”) punta piana, STL
LOS-3952 Flat Head Screws, M4 x  |Flachkopfschrauben, M4 x Vis a téte plate, M4 x Viti a testa piana,

16mm STL (10)

16 mm STL (10)

16 mm Acier (10)

M4x16 mm STL (10)
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L0S-3953 Flat Head Screws, M5 x  |Flachkopfschrauben, M5 x Vis a téte plate, M5 x Viti a testa piana,
12mm STL (10) 12 mm STL (10) 12 mm Acier (10) M5x12 mm STL (10)
LOS-3954 Flat Head Screws, M5 x  |Flachkopfschrauben, M5 x Vis a téte plate, M5 x Viti a testa piana,
25mm STL (10) 25 mm STL (10) 25 mm Acier (10) M5x25 mm STL (10)
LOS-3955 Button Head Screws, M5 |Rundkopfschrauben, M5 x Vis a téte bombeée, M5 x |Viti a testa bombata,
x16mm STL (10) 16 mm STL (10) 16 mm Acier (10) M5x16 mm STL (10)
LOS-3956 Button Head Screws, M5 |Rundkopfschrauben, Vis a téte bombée, Viti a testa bombata,
x 20mm (10) M5 x 20 mm (10) M5 x 20 mm Acier (10) M5x20 mm (10)
L0S-3957 Button Head Screws, M5 |Rundkopfschrauben, M5 x Vis a téte bombeée, Viti a testa bombata,
x 25mm STL (10) 25 mm STL (10) M5 x 25 mm Acier (10) M5x25 mm STL (10)
Vis de pression e
Set Screw, M4 x 5mm Stellschraube M4 x 5 mm X Viti di blocco, M4x5
LOS-3958 Cup Point, STL (10) Ringschneide, STL (10) ,Zﬂtfilexrsﬂg)m & bout cuvette mm, punta a coppa (10)
Vis de pression -
Set Screw, M4 x 5mm Stellschraube M4 x 5 mm L Viti di blocco, M4x5
LOS-3958 Flat Point, STL (10) Madenschraube, STL (10) Xlsilexrsﬂg)m a bout cuvette mm, punta piatta (10)
Vis de pression e
Set Screw, M5 x 6Bmm Stellschraube M5 x 6 mm L Viti di blocco, M5x6
LOS-3980  |cyp point, STL (10) Ringschneide, STL (10) Xcﬁexrﬁgm 3 bout cUvette) o bunta a coppa (10)
Vis de pression M5 x e
Set Screw, M5 x 35mm  |Stellschraube, M5 x 35 mm, ) Viti di blocco, M5x35
LOS-3981  |F\4¢ point, STL (10) Madenschraube, STL (10) a%]mm, boutplat Acier | hunta piatta (10)
Lower Shock Mounting |Satz untere Stof3déampfer- Jeu de vis de montage de \rﬂgrilablofocgmm
L0S-3962 Screw Set, 5mm (6): All  |befestigungsschrauben, 5 mm |l'amortisseur inferieur, inferiDﬁQS mm (é)_ tUtti
5IVE (B8): Alle BIVE 5mm (B) : Tous les 5IVE i 5IVE ’ ’
L0S-3963 Shim Set STL (24): ALL  |Unterlegscheiben-Satz STL Jeu de cales Acier (24) : |Set di spessori STL
5IVE (24): ALLE 51VE TOUS LES 5IVE (24): tuttii 5IVE
. Rondelle
B Washer, 3.2mm x 7.0mm |Unterlegscheibe, 3,2mm x ’. Rondelle, 3,2x7,0x0,5
L0S-3964 | 0.5mm STL (10) 7,0mm x 0,5mm STL (10) f\figmé)wmm x0,5mm | STL (10)
L0S-3965  |Nylock Nut M4 STL (10)  |[Nylock-Mutter, M4 STL (10)  |Ecrou nyloc, M4 Acier (10) H%E;U Nylock M4 STL
Ensemble de .
LOS-4001 Body Set, Complete, Gehausesatz, komplett, Blau- |carrosseries, complet, gg’;nceirertc(]jzzBe“rJla,
Metallic Blue: 51VE-T 3.0 |Metallic: 5IVE-T 3.0 bleu metallique : 5IVE-T Pl v
30 metallico: 5T 3.0
Body Set Complete, Gehiusesatz komolett. Neon- Ensemble complet de Set carrozzeria,
LOS-4002 Flourescent Orange: Oranae: 5IVE-T 3 Cl)j ’ carrosserie, orange Completo, Arancione
5IVE-T 3.0 ge: ) fluorescent: 5IVE-T 3.0 [fluorescente: 5T 3.0
N Panneau de carrosserie, |Pannello carrozzeria,
Los-so0a Sy el DL, o Kemomeret ek ek porte /G bisw  porta, S0 Bl
: : : ) metallique : 5IVE-T 3.0 metallico: 5T 3.0
. Pannello carrozzeria,
Body Panel,Door,L/ . Karosserieteil, Tiir, L/R, Neon- Panneau de carrosserie, porta, SX/
LOS-4005 R,Flourescent Orange: ) porte, G/D, orange .
SIVE-T3.0 Orange: 5IVE-T 3.0 fluorescent  5IVE-T 3.0 DX, Arancione
) ' ) fluorescente: 5T 3.0
Karosserieteil, Motorhaube Panneau de carrosserie, |Pannello carrozzeria,
LOS-4007 EA%?%IE?%?&S%?\?E%THS?DJ’ und Dach, Metallichlau: 5IVE-T |capot et toit, bleu cofano e tetto, Blu
’ : 3.0 meétallique : 51VE-T 3.0 metallico: 5T 3.0
Body Panel,Hood&Roof, |Karosserieteil, Motorhaube Panneau de carrosserie, Egpannecllg J[[:;trtr;zzerla,
LOS-4008 Flourescent und Dach, Neon-Orange:5IVE-T |capot et toit, orange Arancione ﬂuc;rescente'
Orange:5IVE-T 3.0 3.0 fluorescent:51VE-T 3.0 ’
5IVE-T 3.0
BodyPanel,RearFender,L/ |Karosserieteil, Hinterer Panneau de carrosserie, ngal}gllllo garl;ggreigfé
LOS-4010 R,Metallic Blue: 5IVE-T Kotfliigel, L/R, Metallichlau: aile arriere, D/G, bleu EX/DX Slupmetallico"
3.0 5IVE-T 3.0 metallique : 5IVE-T 3.0 ’ ’
5T 3.0
C . Pannello carrozzeria,
BodyPanel,RearFender,L/ Earggse??—teél,nmtergr . P_?nnee]y dchaEgr(':lzlsserle, parafango posteriore,
HOS-40T IR Fio Orange: SIVE-T3.0° [soi 10981 L/, Neon-Orange:  atle arriere, 6/D, Flo SX/DX, Arancione
’ ge: ’ fluorescente: 5T 3.0
LOS-4014 Flat Head Screws, M4 x  |Flachkopfschrauben, M4 x Vis a téte plate, M4 x Viti a testa piana,
12mm STL (10) 12 mm STL (10) 12 mm Acier (10) M4x12 mm STL (10)
Vis d’assemblage Viti a testa cilindrica
LOS-4029 ggﬁql:‘]eg%ifarg;/vs, M3x g?t'ﬁ%c;hraumn’ M3x20mm creuses, M3 x 20 mm esagono incassato,
Acier (10) M3x20 mm STL (10)
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) , Ecrou Nylock & embase
LOS-4030 Flanged Nylock Nut, M6 |Nylock-Mutter mit Flansch, M6 (ou & collerette), M6, Dado_NyIDck con
STL (10) STL (10) . flangia, M6 STL (10)
Acier (10)
L0S-4031 Flat Head Screws, M4 x  |Flachkopfschrauben, M4 x Vis a téte plate, M4 x Viti a testa piana,
10mm STL (10) 10 mm STL (10) 10 mm Acier (10) M4x10 mm STL (10)
. Vis pour le support d'axe
Schrauben hinterer . e )
~ Rear Toe Block and Brace . |de suspension arriere Blocco toe posteriore e
LOS-4032 Screws: ALL 5IVE 'EEEES;?\;]EEHNDCK und Strebe: (Toe Block) et le renfort  |viti rinforzo: tuttii 5IVE
(Brace) TOUS LES 5IVE
. ) . . . 1/5 Mirage TT, pneus Pneumatici 1/5 Mirage
PROT035400 Kg,\')l’“(g’)QESK/TE’_FT/g ores. 2'25)-'\g|r\?|§frT3TbW HReifen, FIRM | ant/arrigre, FERME (2) :[TT, A/P, gomma dura
: ) ) ’ 5IVE-T 3.0 (2): 5T 3.0
Ensemble de roues et
PRO287805 Wheel and Beadlock Set, |Rad und Beadlock-Satz, Grau |de cerclages de jante Set cerchi e beadlock,
Gray(2): 5IVE-T 3.0 (2): 5IVE-T 3.0 (beadlock), Gris (2) Grigio (2): 5T 3.0
5IVE-T 3.0
; . . . . . Insert de pneu (mousse) . -
1/5 F/R Tire Insert (2): 1:5 V/H-Reifeneinsatz (2): o . Inserti pneumatici 1/5
PRO648400 ! g avant/arriéere, echelle 1/5 i
5IVE-T 3.0 5IVE-T 3.0 (2) 5IVE-T 3.0 A/P (2): 5T 3.0
P340 |PX3SMARTDSMRBCH [DX3 SMART DSMRTXmit3 |Smertellf DXS SMART - iry ny3 smART DSMA
TXw/SR315 Kanéalen mit SR315 SR315 3CH con SR315
6200A 6CH AVC Surface |6200A 6Kan AVC 6200A 6CH AVC Surface |6200A 6CH AVC RX di
SPMSRG6200A . . o
RX Oberflachenempfanger RX superficie
SPMSSE510 1/5 Scale High Torque Drehmomentstarker Servo Servo a couple élevé a Servo coppia elevata
Servo Maf3stab 1:5 |'échelle 1/5 scalal1/5
Contréleur Electronique
Firma 250A Brushless Firma 250 A blrstenloser de Vitesse (ESC) sans Smart ESC Avian 250
SPMXSE2250 [Smart ESC, 6S - 125: Dual |[Smart-Geschwindigkeitsregler, |balais (Brushless) Smart [A Brushless 65-12S:
IC5 65-12S: Doppel-IC5 Firma 250A,65a12S: Doppio IC5
Double IC5
FIRMA 70120 560KV FIRMA 70120 560KV Moteur sans balais FIRMA|FIRMA 70120 560 KV
SPMXSM5600|Brushless Motor, Smooth |[Blrstenloser Motor, glattes 70120, 560KV, Carter Motore Brushless,
Can: 8mm Gehause: 8 mm lisse 8 mm Smooth Can: 8 mm
. R Dissipateur thermique du |Dissipatore motore
SPMXSMH3 |Motor Heatsink 70120 Motorkihlkérper 70120 moteur 70120 70120
TLR5963 Flathead Screw, M3 x Flachkopfschraube, M3 x Vis a téte plate, Viti testa piana, M3x12
12mm (10) 12mm (10) M3 x12 mm (10) mm (10)

RECOMMENDED PARTS | EMPFOHLENE TEILE | PIECES RECOMMANDEES | PARTI CONSIGLIATE

# DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION DESCRIZIONE
10000 mAh 4514,8V Batterie LiPo Smart Pro 10000 mAh 4514,8V
SPMXB4S100 L?Sggghﬁrﬁgé?é%vc???rt Smart Pro Basher LiPo  |Basher 10000mAh 4S  |Smart Pro Basher LiPo
120C IC5 14.8V 120C IC5 120C IC5
6800mAh BS 22.2V 6800 MAh BS 22,2V 6800mAh BS 22.2V 6800 mAh BS 22,2V
SPMXB6S68 Smart Pro Basher LiPo Smart Pro Basher LiPo Smart Pro Basher LiPo Smart Pro Basher LiPo
120C IC5 120C IC5 120C IC5 120C IC5
SPMXC2000 Smart 52100 G2 AC Smart S2100 G2 AC- Chargeur c.a. Smart Caricabatterie Smart
Charger, 2x100W Ladegerat, 2x100W 52100,2x100 W 52100 G2 CA, 2x100 W
SPMIXC2010 Smart S2200 G2 AC W‘;g&géﬁ%ﬂq‘?z Chargeur c.a. G2 S2200 |Caricabatterie Smart
Charger, 2x200W Ladegerat, 2x200 W Smart, 2x200 W 52200 G2 CA, 2x200 W
SPMB130 DXC+ TX w/SRE15 RX  |DXC+ TX mit SRE15 RX | netteur DXC+ avec Tx DXC+ con Rx SRB15
recepteur SR315
SPMBA25 iXSR+ Surface TX w/ iXSR+ Oberflache TX mit |iXSR+ Surface TX avec/ |Tx iXSR+ di superficie con
SR515 SR515 SR515 SR515
SPMRB130 DXC+ TX Only Nur DXC+ TX DXC+ TX Uniguement Solo Tx DXC+




OPTIONAL PARTS | OPTIONALE TEILE | PIECES FACULTATIVES | PARTI OPZIONALI

# DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION DESCRIZIONE
DYN2516 Straight Body Scissors |Gerade Karosserieschere gllgiasux de carrosserie Forbici dritte per scocca
Machined Nut Driver Gefraster Steckschllssel |Tournevis a ecrou usine . .
DYNT2014 7mm 7 mm 7 mm Giradadi 7 mm
DYNT2015 Machined Nut Driver Gefraster Steckschlissel [Tournevis a écrou usiné Giradadi 8mm
8mm 8 mm 8 mm
DYNT2031 Machined Hex Driver Gefraster Tournevis a ecrou usine  |Cacciavite a brugola 1,5
1.5mm Sechskantschlissel 1,5 mm 1,5 mm mm
. Insert de support moteur
MotorMountinsert 14.5 & Motorhaltergngemsqtz . [14.5 mm et 19.5 mm pour Inserto SquDrtD. motars
LOS-3632 . 14,5 & 19,5 flr 67t Stirnrad: | _. . 14,5 & 19,5 per pignone
19.5 for 67t spur: 5IVE-TE 5IVE-TE pignon droit (couronne) 67T 5IVE-TE
de 67 dents 5IVE-TE )
MotorMountinsert 13.5 & [Motorhalterungeinsatz 13,5 I]r;sserr;cqcr:;aestuggosr%mn?teouurr Inserto supporto motore
LOS-3633 20.5 for 87t spur: 5IVE- |& 20,5 fur 67t Stirnrad: - L P 13,5 & 20,5 per pignone
TE 5IVE-TE pignon droit (couronne) g7 gy g’ g
de 67 dents 5IVE-TE )
. Mechanische . .
Mechanical Brake Mount Support et renfort de frein |Supporto e rinforzo del
LOS-3636 : R Bremsenhalterung und P . R A g
and Brace: 5IVE-TE _stiitze: 5IVE-TE mecanique 5IVE-TE freno meccanico: 5IVE-TE
L Panneau de carrosserie, |Pannello carrozzeria
) Body Panel, Hood and Karosserieteil, Motorhaube - - ’ A
LOS-3649 Roof, White: 5IVE-T 3.0 |und Dach, Weif: SIVE-T 3.0 capot et toit, Blanc: cofano e tetto, Bianco: 5T
5IVE-T 3.0 3.0
. Insert de support moteur
MotorMountinsert 16.5 & Motorhalteryngemsgtz . 16,5 mm et 17,5 mm pour Inserto SquDrtQ motars
LOS-3664 I 16,5 & 17,5 fur 67t Stirnrad: | _. . 16,5 & 17,5 per pignone
17.5 for 67t spur: 5IVE-TE 5IVE-TE pignon droit (couronne) 67T: 5IVE-TE
de 67 dents 5IVE-TE )
Insert de suppart moteur Inserto supporto motore
LOS-3665 MotorMountinsert 15 & |Motorhalterungeinsatz 15 & {15 mm et 19 mm pour 15 &19 efpi none 67T:
19 for 67t spur: 5IVE-TE |19 flir 67t Stirnrad: 5IVE-TE |pignon droit (couronne) 5IVE-TEp Pig )
de 67 dents 5IVE-TE
Insert de suppart mateur Inserto supporto motore
LOS-3691 MotorMountinsert 13 & |Motorhalterungeinsatz 13 & |13 mm et 21 mm pour 13 & 21 erppi none 67T:
21for 67t spur: 5IVE-TE |21 flir 67t Stirnrad: 5IVE-TE |pignon droit (couronne) 5IVE-TED Pig :
de 67 dents 5IVE-TE
Insert de support moteur Inserto supporto motore
LOS-3692 MotorMountinsert 14 & |Motorhalterungeinsatz 14 & {14 mm et 20 mm pour 14 & 20 e?p ianone 67T
20 for 67t spur: 5IVE-TE |20 flir 67t Stirnrad: 51VE-TE |pignon droit (couronne) 5IVE-TEp Pig ’
de 67 dents 5IVE-TE
S Panneau de carrosserie, |Pannello carrozzeria
) Body Panel, Door, L/R, Karosserieteil, Tdr, L/R, . _’ : '
L0OS-3695 White: 5IVE-T 3.0 WeiB: 5IVE-T 3.0 goorte, D/G, Blanc : 5IVE-T goorta, SX/DX, Bianco: 5T
. Insert de support moteur
Motorhalterungeinsatz Inserto supporto motore
_ MotorMountinsert 15.5 & . . . 15,5 mm et 18,5 mm pour .
L0S-3707 18.5 for 67t spur: 5IVE-TE 155|\,/5E‘_9_<r358’5 far 67t Stirnrad: pignon droit (couronne) 235;’?_%1\/8[:1?%8" pignone
de 67 dents 5IVE-TE ’
Karosserieteil, hinterer Panneau de carrosserie, |Pannello carrozzeria,
LOS-3722 E/C]F?yv\?ﬁi?g_l’gfsgt.r':gnger’ Kotfligel, L/R, Weif3: 5IVE-T |aile arriere, G/D, Blanc : parafango posteriore, SX/
’ ) ) 3.0 5IVE-T 3.0 DX, Bianco: 5T 3.0
. Zahnradgetriebe, 14T, Mod |Pignon moteur de 14 .
Los-3730  |gmon Bearial Mo L5 15 m, 8 mm D" Welle: dents, Module 15, Arbre (F19n0ne 141, Mod 15,
’ 5IVE-TE en « D »de 8 mm 5IVE-TE )
. Zahnradgetriebe, 19T, Mod |Pignon moteur de 19 .
Los-3733  |gmonBear1an Mod Lo 1.5 m, 8 mm D" Welle: dents, Module 15, Arbre_ (F19n0ne 19T, Mod 15,
) 5IVE-TE en« D»de 8 mm 5IVE-TE )
. Zahnradgetriebe, 15T, Mod |Pignon moteur de 15 .
LOS-3740 g'nr;'r?q”,.g,‘?aswaﬁl’ Q’I'\E/’E}E 1,5 M, 8 mm ,D“ Welle: dents, Module 1.5, Arbre Z;ggfong E:IE;Tt’?,l\ﬂ'?nquSEl’i/E-TE
’ 5IVE-TE en« D »de 8 mm5IVE-TE )
. Zahnradgetriebe, 18T, Mod |Pignon moteur de 18 .
LOS-3741 gﬂ'ﬁq",.g,‘?gﬁ;? é\f\cl’g#g 1,5 M, 8 mm ,D“ Welle: dents, Module 1.5, Arbre Z;ggfong L%Té'\:lnorﬂ-1§55;§/E-TE
) 5IVE-TE en « D »de 8 mm 5IVE-TE )
. Zahnradgetriebe, 13T, Mod |Pignon moteur de 13 .
LOS-3742 g'{;'ﬁf‘,,g,’?gﬁ;} Q/I'\UIE%E 1,5 M, 8 mm ,D* Welle: dents, Module 1.5, Arbre zl'ggroong L%Té'\/r'ﬁn‘i_g’\/E_TE
’ 5IVE-TE en « D »de 8 mm 5IVE-TE )
. Pignon moteur de 20
L0S-3743 Pinion Gear 20T, Mod 1.5, %ﬂaohdn{%dl\g/le?renlﬁ, %C‘z-{-l,Velle' dents, Module 1.5, Arbre  |Pignone 20T, Mod 1,5,
8mm "D" Shaft: 5IVE-TE SIVE-TE ” " |len « D » de 8 mmm 5IVE- |albero D da 8 mm: 5IVE-TE
TE
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# DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION DESCRIZIONE
. Zahnradgetriebe, 21T, Mod |Pignon moteur de 21 .
053744 g et BIVETE |18 M mm D Welle:  |dents, Module 15, Arbre |Z00STE TN
’ 5IVE-TE en « D »de 8 mm 5IVE-TE )
. Zahnradgetriebe, 16T, Mod |Pignon moteur de 16 .
Pinion Gear 16T, Mod 1.5 Pignone 16T, Mod 1,5
L0S-3753 " N = [1,5M, 8 mm ,D“Welle: dents, Module 1.5, Arbre ! e
8mm "D" Shaft: 5IVE-TE EIVE-TE en«D »de 8 mm 5IVE-TE albero D da 8 mm: 5IVE-TE
LOS-4000 Body Set, Complete, Gehausesatz, komplett, Ensemble cage, complet, |Set carrozzeria, Completo,
Black: 5IVE-T 3.0 Schwarz: 5IVE-T 3.0 noir: 5IVE-T 3.0 Nero: 5T 3.0
L0S-4003 Body Panel Door, L/R, Karosserieteil, Tdr, L/R, Egﬂggigﬁ: E?B[el\(ljoeir' Pannello carrozzeria,
Black: 5IVE-T 3.0 Schwarz: 5IVE-T 3.0 5IVE-T 3.0 ’ ’ ) porta, SX/DX, Nero: 5T 3.0
Karosserieteil, Motorhaube |Panneau de carrosserie, |Pannello carrozzeria,
LOS-4006 Body .Panel, Hood & Roof, und Dach, Schwarz: 5IVE-T |capot et toit, Noir: 5IVE-T |cofano e tetto, Nero: 5T
Black: 5IVE-T 3.0
3.0 3.0 3.0
Karosserieteil, hinterer Panneau de carrosserie, |Pannello carrozzeria,
LOS-4009 E/OF?VBT:;?';L__’T\?E}FS?H’ Kotflligel, L/R, Schwarz: aile arriere, G/D, Noir : parafango posteriore, SX/
’ ) ) 5IVE-T 3.0 5IVE-T 3.0 DX, Nero: 5T 3.0
Ensemble de roues et de .
Wheel and Beadlock Set, |Rad und Beadlock-Satz, . Set cerchi e beadlock,
PRO287802  \gjiow (2): 5IVE-T3.0  |Gelb (2): SIVE-T 3.0 cerclages de jante, Jaune | 1'(5). 57 3.0
(2):5IVE-T 3.0
PRO287803 Wheel and Beadlock Set, |Rad und Beadlock-Satz, ngcelgg?alg ggjr;#tis '\el’gic:e Set cerchi e beadlock,
Black (2): BIVE-T 3.0 Schwarz (2): 5IVE-T 3.0 . ’ Nero (2): 5T 3.0
(2):5IVE-T 3.0
PRO287804 Wheel and Beadlock Set, |Rad und Beadlock-Satz, Ensemble roue et verrou, |Set cerchie beadlock,
White (2): 5IVE-T 3.0 Weif3 (2): 5IVE-T 3.0 Blanc (2): 5IVE-T 3.0 Bianco (2): 5T 3.0
Spektrum o . . .
Spektrum Surface .. _ Boitier de 'emetteur Custodia per trasmittente
SPME719 Transmitter Case 8Eﬁgflljascehensender Spektrum DSMR Spektrum di superficie
Recepteur etanche Ricevitore SR615 DSMR
SR615 DSMR 6-Channel [SR615 DSMR 6-Kanal- A N - )
SPMSRB15 h . - - (résistant a I'eau) SR615 |a 6 canali resistente
Water Resistant Receiver|Empfanger, wasserdicht DSMR B canaux allacqua
S9110BL 1/5 S
S9110BL 1/5 Speed Metal - . Servo metallique haute S910BL servo metallo
SPMSS9110BL Geschwindigkeit . .
Servo Metallservo vitesse 1/5 §9110BL velocita 1/5
SPMSS9120BL S9120BL 1/5 Torgue S9120BL 1/5 Drehmoment |Servo metallique haute S9120BL servo metallo
Metal Servo Metallservo vitesse 1/5 5§9120BL coppia1/5
SPMX7265120 22.2V 7200mAh 65120C(22,2V 7200 mAh 85 120C |22,V 7200mAh 65120C (22,2V 7200 mAh 65120C
Smart G2 LiPo IC5 Smart G2 LiPo IC5 Smart G2 LiPo IC5 Smart G2 LiPo IC5
SPMXCAS01 Connector: IC5 Battery |Anschluss: IC5 Akku-Satz |Connecteur: Jeu de Connettore: set batteria
Set (2) (2) batteries IC5 (2) IC5 (2)
. .. . . Connettore: set
Connector: IC5 Device Anschluss: IC5 Geratund |Connecteur: Dispositif : . .
SPMXCA502 and IC5 Battery Set IC5 Akku-Satz IC5 et jeu de batteries IC5 :Z()jlgposmvo IC5 & Batteria
SPMXCA503 Connector: IC5 Device Anschluss: IC5 Gerét (2) Connecteur: Dispositif IC5|Connettore: Dispositivo
(2) (2) IC5 (2)
SILIKON- Huile silicone pour Olio ammortizzatori
TLR74023 g:;l)_\l/\[/:TOgE,BSgSDTCES% STOSSDAMPFEROL, 30 WT, |amartisseur, 30 WT, siliconico, 30WT, 338CST,
’ ’ 338 CST, 4 0Z 338CST, (4 0z) 407
SILIKON- Huile silicone pour Olio ammortizzatori
TLR74024 ggﬁg'}géggfﬁgg‘ STOSSDAMPFEROL, 35 WT, |amortisseur, 35 WT, siliconico, 35WT, 420CST,
’ ’ 420 CST, 4 0Z 420CST, (4 0z) 407
SILIKON- HUILE SILICONE POUR Olio ammortizzatori
TLR74025  [FoicONE SHOCKOIL |5 T0SSDAMPFERGL, 40WT, |AMORTISSEUR, 40WT,  |siliconico, 40WT, 516CST,
’ ’ 516 CST, 4 0Z 516 CST,4 0Z 407
SILIKON- Huile silicone pour Olio ammortizzatori
TLR74026 [t CONC SHOCK DL 1STOSSDAMPFERGL, 45 WT, [amortisseur, 45 WT, siliconico, 45WT, 810CST,
’ ’ 610 CST, 4 0Z B610CST, (4 0z) 407
SILIKON- Huile silicone pour Olio ammortizzatori
TLR74027  [Sr o0 I |ISTOSSDAMPFERGL, 50 WT, lamortisseurs, 50WT, |siliconico, 50WT, 710CST,
’ ’ 710 CST 4 07) 710CST, 4 oz 407
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